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рова подпишут и ратифицируют восемь из десяти 
основных договоров в области прав человека. В 
прошлом году Мальдивские Острова также стали 
первой страной в Азии, которая ратифицировала 
Факультативный протокол к Конвенции против пы-
ток и других жестоких, бесчеловечных или уни-
жающих достоинство видов обращения и наказа-
ния. 

 Тем не менее наше правительство готово при-
знать, что нам остается еще сделать многое. Поэто-
му в своей работе наше правительство исходит из 
необходимости тесного сотрудничества с междуна-
родными органами по правам человека. Например, 
в прошлом году Мальдивские Острова были одной 
из немногих стран, которые направили постоянно 
действующее предложение посетить нашу страну 
всем специальным докладчикам Организации Объ-
единенных Наций по правам человека. Кроме того, 
в начале этого года наше правительство предложи-
ло Управлению Верховного комиссара по правам 
человека назначить национального советника по 
правам человека на Мальдивских Островах. 

 Мальдивские Острова вновь подтверждают 
свою поддержку права палестинского народа на не-
зависимую родину. Потому мы призываем между-
народное сообщество во главе с «четверкой» возоб-
новить мирный процесс в качестве неотложного во-
проса. 

 Мальдивские Острова также призывают меж-
дународное сообщество продолжать и активизиро-
вать усилия по достижению мира и стабильности в 
Ираке и Афганистане. 

 Мальдивские Острова также вновь решитель-
но выступают против разработки, распространения 
и использования ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. 

 По-прежнему важной задачей остается укреп-
ление и активизация работы Организации Объеди-
ненных Наций, с тем чтобы она могла справляться с 
вновь возникающими проблемами в двадцать пер-
вом веке. Мы воодушевлены прогрессом, достигну-
тым за последние два года в реализации всеобъем-
лющей программы реформы Организации Объеди-
ненных Наций. Тем не менее, мы искренне полага-
ем, что эти реформы не могут быть осуществлены в 
полной мере без столь необходимой и параллельно 
осуществляемой реформы Совета Безопасности. 
Мальдивские Острова твердо верят в то, что дейст-

венные многосторонние рамки были бы основопо-
лагающим условием для обеспечения безопасности 
малых государств и что такие рамки должны, разу-
меется, учитывать современные геополитические 
реальности. 

 В этой связи Мальдивские Острова вновь под-
тверждают свою поддержку проекта резолюции 
Группы четырех о реформе Совета Безопасности. 
Поэтому мы надеемся, что нам удастся добиться 
прогресса в реформировании Совета Безопасности 
уже в ходе нынешней сессии. 

 В заключение позвольте мне вновь подтвер-
дить нашу приверженность принципам, заложен-
ным в Уставе Организации Объединенных Наций, и 
заявить о нашей полной поддержке продолжающей-
ся работы по обеспечению лучшего будущего для 
всего человечества и поддержанию международно-
го мира и безопасности. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю сло-
во министру иностранных дел Королевства Тонга 
г-ну Сонатане Туа Таумоепеау Тупоу. 

 Г-н Таумоепеау Тупоу (Тонга) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотел бы поздравить 
г-на Керима по случаю его избрания на пост Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи. Позвольте мне 
заверить его в сотрудничестве Королевства Тонга, а 
также выразить уверенность в том, что благодаря 
его умелому руководству шестьдесят вторая сессия 
Генеральной Ассамблеи будет продуктивной и ус-
пешной. Я хотел бы также поблагодарить Ее Пре-
восходительство шейху Хайю Рашед Аль Халифу из 
Королевства Бахрейн за приверженность, проявлен-
ную при руководстве работой шестьдесят первой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Также пользуясь 
этой возможностью, мне хотелось бы поздравить 
нового Генерального секретаря г-на Пан Ги Муна и 
заверить его в поддержке Тонги во время его пре-
бывания на этом посту. 

 Поскольку Организация Объединенных Наций 
работает уже шестьдесят второй год, мы можем за-
даться вопросом о том, как же нам удалось спра-
виться с лидирующей ролью в нашем мире. Выдер-
жали ли мы этот экзамен или нам еще чего-либо 
недостает? Огромное число нерешенных вопросов, 
невыполненных обещаний, а также новые и вновь 
возникающие глобальные проблемы подтверждают 
актуальность Организации Объединенных Наций 
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как единственного многостороннего учреждением, 
которое способно должным образом решать эти 
сложные глобальные вопросы. 

 2007 год знаменует собой половину пути, 
пройденного по направлению к реализации целей в 
области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия (ЦРДТ), которые были одобрены лиде-
рами стран мира в качестве «дорожной карты» для 
создания лучшего мира к 2015 году. Как справедли-
во отметил Председатель, «достижение ЦРДТ — 
это не только проверка нашей способности выпол-
нять взятые на себя обещания, но это, прежде всего, 
проверка наших моральных обязательств и наших 
ценностей, закрепленных в Уставе» (А/62/PV.1). 

 Процесс ежегодного обзора на уровне минист-
ров и прогресса, достигнутого в ходе выполнения 
целей и задач в области развития, начатый в этом 
году, служит для нас средством оценки прогресса, 
достигнутого на национальном уровне, и концен-
трирует наше внимание на нерешенных вопросах, 
которые необходимо рассмотреть, а также отмечает 
позитивный и передовой опыт, который может быть 
взят на вооружение государствами-членами. Кроме 
того, предложение Председателя провести заседа-
ние руководителей государств, посвященное ЦРДТ, 
в ходе шестьдесят второй сессии является очень от-
радным фактом. 

 Невозможно провести любое содержательное 
обсуждение ЦРДТ, одновременно не упомянув о 
финансировании развития. После знаменательной 
договоренности, достигнутой в Монтеррее в 
1992 году, полученные результаты носили неодно-
значный характер. В то время как в некоторых об-
ластях были достигнуты существенные успехи, в 
других наблюдались застой или упадок. Одной из 
таких областей является выполнение развитыми 
странами обязательств реализовать задачу выделе-
ния 0,7 процента внутреннего валового продукта 
(ВВП) на оказание иностранной помощи в целях 
развития к 2015 году. Тонга, так же, как и другие 
государства, обращается с призывом к странам-
донорам, еще не выполнившим своих обязательств, 
вновь подтвердить свою готовность осуществить 
эти цели к 2015 году. Мы также с нетерпением ожи-
даем позитивных результатов проведения пред-
стоящего диалога высокого уровня по вопросу о 
финансировании в целях развития, который должен 
пройти в конце этого месяца в качестве мероприя-
тия, предшествующего последующей Международ-

ной конференции, которая состоится в Дохе, Катар, 
в 2008 году.  

 Тонга подчеркивала в других форумах, что для 
достижения ЦРДТ также необходимо, чтобы все 
имели доступ к недорогой, экологически чистой и 
эффективной энергии посредством улучшенного 
доступа к надежным и доступным энергетическим 
услугам. Однако необходимо обеспечить техниче-
скую и финансовую поддержку, чтобы бедные слои 
населения извлекали ощутимую пользу из государ-
ственных инвестиций в сектор энергетики.  

 Центральная тема, избранная для общих пре-
ний, — «Реагирование на изменение климата» — 
особенно актуальна для малых островных разви-
вающихся государств, включая Тонгу. Изменение 
климата не рассматривается как проблема окру-
жающей среды, поскольку она оказывает влияние 
на экономический рост, устойчивое развитие и 
осуществление ЦРДТ. Тонга выражает признатель-
ность Генеральному секретарю за его похвальную 
инициативу по проведению недавнего Диалога вы-
сокого уровня, который стал импульсом для поли-
тической деятельности и подготовил условия для 
проведения конференции сторон Рамочной конвен-
ции Организации Объединенных Наций об измене-
нии климата, которая пройдет на Бали в декабре 
2007 года. Тонга поддерживает мнение о том, что 
необходимо продолжать переговоры, имеющие це-
лью достичь глобального и всеобъемлющего согла-
сия по вопросу о рамочном соглашении на период 
после 2010 года, целью которого будет ограничение 
выборов газов в глобальных масштабах, с тем что-
бы избежать опасного изменения климата. Поэтому 
важно, чтобы этот процесс был завершен к 
2009 году. 

 Тонга также поддерживает позицию, которая 
заключается в том, что важные параметры такого 
глобального рамочного соглашения должны вклю-
чать в себя следующие пункты: усиление руково-
дящей роли промышленно развитых стран в отно-
шении сокращения выбросов; стимулы, побуждаю-
щие развивающиеся страны действовать, не прино-
ся в жертву экономический рост или сокращение 
нищеты, таким способом, который полностью соот-
ветствует принципу общей, но дифференцирован-
ной ответственности; значительное увеличение по-
мощи в целях адаптации развивающихся стран, в 
особенности наименее развитых стран и малых 
островных развивающихся государств; и укрепле-
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ние развития и распространения технологий, с при-
менением нового подхода к финансированию, 
включая более эффективное использование рыноч-
ных подходов. 

 Угроза терроризма по-прежнему реальна и 
представляет собой комплексную глобальную про-
блему. После принятия Глобальной антитеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций (резолюция 60/288) в сентябре 2007 года ус-
пех будет гарантирован только в том случае, если 
стратегия будет полностью осуществлена. Тонга с 
нетерпением ожидает позитивного прогресса, кото-
рый приведет к завершению выработки всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме в 
ходе шестьдесят второй сессии Генеральной Ас-
самблеи. 

 Что касается операций по поддержанию мира, 
то мы являемся свидетелями резкого увеличения 
просьб о проведении миротворческих операций, 
при том что в настоящее время на месте событий 
работает персонал численностью более 
100 000 человек. Также предполагается, что про-
изойдет дальнейшее увеличение их количества, по 
мере того, как будут приниматься решения о новых 
и расширенных миссиях. Это обстоятельство, без-
условно, будет представлять собой серьезную орга-
низационную проблему для данной организации. 
Тонга по-прежнему привержена поддержке между-
народных миротворческих усилий — в случае, если 
к нам обратятся с просьбой об оказании такой по-
мощи, — в соответствии с политикой моего прави-
тельства. Мы высоко оцениваем вклад миротворцев 
Организации Объединенных Наций в выполнение 
роли по оказанию помощи сторонам в прекращении 
военных действий. 

 Тонга поддерживает проводимую работу в об-
ласти реформирования Организации Объединенных 
Наций и отмечает готовность Генерального секре-
таря вдохнуть новую жизнь и придать новую уве-
ренность укрепленной Организации Объединенных 
Наций, которая займет прочное место в двадцать 
первом столетии и станет эффективной, действен-
ной, гармоничной и подотчетной. Что касается ос-
тающегося нерешенным вопроса о реформе Совета 
Безопасности, то мы должны напомнить самим себе 
о нашем обязательстве, касающемся скорейшей ре-
формы Совета Безопасности, взятом на Всемирном 
саммите 2005 года (резолюция 60/1). Тонга с нетер-
пением ожидает будущих межправительственных 

переговоров и надеется, что этот процесс придаст 
необходимый импульс решительным действиям в 
целях окончательного решения этого вопроса.  

 В отношении вопроса о Тайване Тонга считает, 
что сохранение суверенитета и территориальной 
целостности государств-членов и невмешательство 
во внутренние дела государств-членов относятся к 
числу основополагающих принципов, воплощенных 
в Уставе Организации Объединенных Наций. По-
этому Тонга продолжает придерживаться стратегии 
единого Китая, признавая Тайвань в качестве не-
отъемлемой части Китая. 

 Региональные процессы интеграции и сотруд-
ничества имеют жизненно важное значение для ма-
лых островных развивающихся государств Тихо-
океанского региона ввиду их удаленности, неболь-
ших размеров и ограниченной экономической базы. 
Осуществление Тихоокеанского плана в настоящее 
время продолжается уже второй год; центрально 
место в нем занимают четыре частично дублирую-
щие друг друга цели, в том числе экономический 
рост, устойчивое развитие, благое управление и 
безопасность. В этом отношении Тонга выражает 
признательность Генеральному секретарю за прояв-
ленное внимание к укреплению сотрудничества Ор-
ганизации Объединенных Наций с нашими регио-
нальными организациями. Тонга продолжает под-
держивать процесс регионального сотрудничества и 
с нетерпением ожидает возможности быть прини-
мающей стороной тридцать восьмого ежегодного 
Форума руководителей островных государств Тихо-
океанского региона, который пройдет в Нукуалофа 
в конце этого месяца. 

 После десятилетних переговоров Всемирная 
Торговая Организация (ВТО) 27 июля 2007 года 
приветствовала Тонгу в качестве 151 члена Органи-
зации. Будучи малым островным развивающимся 
государством, Тонга сталкивается с множеством 
проблем и препятствий, мешающих ей в полной 
мере воспользоваться преимуществами глобальной 
торговой системы, включая производственные 
мощности и инфраструктуру. Поэтому необходимо 
оперативно завершить Дохинский раунд перегово-
ров по вопросам развития, подготовив пакет важ-
ных мер в области развития, включая ликвидацию 
всех экспортных субсидий, улучшение доступа к 
рынкам и совершенствование специального и диф-
ференцированного режима, В прошлом году мы на-
стоятельно призывали сообщество доноров продви-
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гаться вперед в том, что касается предоставления 
помощи в интересах торговли независимо от До-
хинского раунда. В этом отношении мы хотели бы 
выразить нашим партнерам-донорам признатель-
ность за усилия по улучшению оказания помощи в 
интересах торговли в Азии и Тихоокеанском регио-
не, с тем чтобы дать возможность странам в полной 
мере воспользоваться преимуществами открытого 
глобального рынка в преддверии проведения гло-
бального обзора предоставления помощи в интере-
сах торговли, который будет проведен в конце этого 
года. 

 Тонга продолжает отстаивать идею мобильно-
сти рабочей силы в качестве средства осуществле-
ния своих стратегий оказания поддержки бедным 
слоям населения. В начале этого года правительство 
Новой Зеландии учредило программу сезонной ра-
боты для сельскохозяйственных рабочих из пяти 
первых стран Тихоокеанского региона, включая 
Тонгу. Мы считаем это важным и позитивным ша-
гом на пути более широкого признания такой моде-
ли развитыми странами в качестве альтернативного 
решения проблемы нехватки сезонной рабочей си-
лы. 

 Наша законодательная Ассамблея приняла в 
этом году закон, разрешающий иметь двойное гра-
жданство. Новый закон должным образом признает 
наличие большого числа граждан Тонги, живущих 
за границей, их существенный вклад в экономику и 
их желание сохранять связи со своей родиной. 

 В прошлом году с этой трибуны мы кратко 
рассказали о ходе процесса, ведущего к повышению 
демократизации политической системы Тонги. К 
сожалению, когда Законодательной ассамблеей об-
суждался доклад Национального комитета по во-
просу о политической реформе сторонники одной 
из трех моделей реформы взбунтовались, подожгли 
и разрушили 80 процентов зданий, расположенных 
в центре деловой части города. Во время этих со-
бытий погибли восемь человек. Буквально за не-
сколько часов был нанесен ущерб эквивалентный 
20 процентам валового внутреннего продукта. Впо-
следствии правительство ввело чрезвычайное по-
ложение сначала на период в один месяц, а затем в 
силу обстоятельств и по требованию оно было про-
длено на неопределенный срок с целью предотвра-
щения новых гражданских беспорядков. 

 В это тяжелое для нас время наша страна 
стремилась заручиться поддержкой своих соседей - 
Новой Зеландии и Австралии, чтобы помочь мест-
ной полиции навести порядок. Они оперативно и 
соответствующим образом откликнулись на нашу 
просьбу, развернув свой военный и полицейский 
контингент. Благодаря той роли, которую сыграли 
дружественные нам соседние страны, а также дей-
ствиям наших служб обороны и полицейских сил 
Тонги в течение двух недель в стране были восста-
новлены безопасность и правопорядок. 

 Комитет по восстановлению, действующий 
под моим руководством, координирует процесс ре-
конструкции округа Нукуалофа. Вместе с тем пра-
вительство страны преисполнено решимости доби-
ваться того, чтобы все лица, виновные в соверше-
нии этих ужасных действий, полностью ответили за 
свои поступки, и с этой целью в судах уже начато 
рассмотрение дел. В то же время мы прилагаем 
усилия по обеспечению национального примире-
ния. 

 Кроме этого, мы учредили трехсторонний спе-
циальный комитет при Законодательной ассамблее 
для пересмотра программы политических реформ. 
Этот трехсторонний комитет недавно представил на 
рассмотрение Законодательной ассамблеи доклад, в 
котором был утвержден график всестороннего осу-
ществления политических реформ, которые должны 
завершиться к 2010 году. 

 Мы стремимся добиться понимания и под-
держки со стороны международного сообщества по 
мере того, как мы продолжаем нашу работу по реа-
билитации на основе процесса национального при-
мирения, по восстановлению центра деловой части 
города, а также переходу к более демократической 
политической системе, которая будет соответство-
вать экономической, социальной и культурной 
структуре страны. 

 В Организации Объединенных Наций неодно-
кратно подчеркивалась необходимость перейти от 
слов к делу. Здесь звучит много слов и обещаний, 
однако мир будет судить о нас не по нашим словам, 
а по нашим достижениям и способности справлять-
ся с делом. Давайте возьмем на себя ответствен-
ность и выполним свои обещания, с тем чтобы на-
ши слова соответствовали нашим делам. Давайте 
докажем людям, на жизнь которых повлияют при-
нятые нами в этом зале решения, что нам можно 
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поручать решение глобальных вопросов, требую-
щих глобальных ответов, и что мы эффективно 
справимся с этой задачей.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю сло-
во министру иностранных дел Сент-Китса и Невиса 
Его Превосходительству достопочтенному Тимоти 
Харрису. 

 Г-н Харрис (Сент-Китс и Невис) (говорит 
по-английски): Для меня большая честь от имени 
правительства и народа Федерации Сент-Китс и 
Невис выступать в Генеральной Ассамблее на ее 
шестьдесят второй сессии. 

 Я хотел бы от всей души поздравить 
г-на Керима и его страну, бывшую югославскую 
Республику Македония, с его избранием на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи на ее шесть-
десят второй сессии. Я заверяю его в полном со-
трудничестве моей делегации в ходе его работы по 
обеспечению конструктивного взаимодействия и 
координации в этом международном форуме. 

 Я хотел бы также приветствовать нового Гене-
рального секретаря г-на Пан Ги Муна, который ока-
зывает содействие проведению общих прений, в ко-
торых он впервые участвует в этом качестве. Моя 
делегация будет поддерживать его усилия по вы-
полнению важнейшей задачи, связанной с руково-
дством деятельностью Организации Объединенных 
Наций. 

 Малые островные развивающиеся государства, 
такие, как Сент-Китс и Невис, надеются на помощь 
Организации Объединенных Наций в обеспечении 
справедливости на международной арене, с тем 
чтобы мы могли сотрудничать, вносить свой вклад 
и получать пользу наравне с другими членами меж-
дународного сообщества. 

 Двадцать четыре года назад наша страна сде-
лала смелый шаг, вступив в члены этой Организа-
ции. Мы поклялись тогда сделать все, что в наших 
силах, для обеспечения мира, безопасности, прав 
человека и развития. Двадцать четыре года спустя 
моя прекрасная страна может с гордостью заявить о 
том, что мы оправдали надежды нашего народа и 
международного сообщества. Мы добились значи-
тельных результатов, а темпы и характер нашего 
развития могут служить примером для других ма-
лых островных развивающихся государств. 

 Сегодня по индексу развития человеческого 
потенциала Программы развития Организации Объ-
единенных Наций наша страна занимает пятьдесят 
первое место среди 177 стран мира, которые оцени-
ваются по этому показателю. В Сент-Китсе и Неви-
се показатели, касающиеся валового внутреннего 
продукта на душу населения, здравоохранения и 
охвата системой образования, сравнимы с показате-
лями многих развитых стран мира. Испытывая гор-
дость за наши успехи, мы в то же время прекрасно 
понимаем, что наш путь не закончен. Многое еще 
предстоит сделать. Уровень нищеты в нашей Феде-
рации и в странах Карибского бассейна по-
прежнему неприемлемо высок, а изменение гло-
бального климата негативно сказывается на ходе 
нашего дальнейшего развития. 

 Мы практически достигли середины пути, ве-
дущего к достижению целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия 
(ЦРДТ). Если бы нам пришлось оценивать нашу ра-
боту в целом, то следовало бы признать, что многие 
обязательства не выполнены. Объем помощи со-
кращается, официальная помощь в целях развития 
носит ограниченный характер, а различные конку-
рирующие инициативы не ведут к реализации 
ЦРДТ. Сегодня Сент-Китс и Невис призывает все 
государства — будь то на Севере, Юге, Востоке или 
Западе, развитые и развивающиеся — сделать все 
возможное для воплощения в жизнь нашего общего 
видения, которое нашло отражение в целях в облас-
ти развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия. 

 Государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций обладают различными возможностя-
ми. Те, у кого больше ресурсов, должны направлять 
больше ассигнований на цели выполнения глобаль-
ной повестки дня в области развития. Промышлен-
но развитые страны должны выполнить финансо-
вые обязательства, взятые ими на Международной 
конференции по финансированию развития, которая 
состоялась в Монтеррее. Эта Конференция является 
важным событием, поскольку впервые развитые 
страны согласились с тем, что мы все несем общую 
ответственность за развитие всех и что они призва-
ны сыграть особую роль в финансировании разви-
тия. Это обязательство, к сожалению, не было под-
креплено реальными ресурсами. 

 Организация Объединенных Наций проведет 
оценку хода выполнения решений, принятых на 




